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China International Economic and Trade Arbitration Commission (CIETAC)
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Since the 90s of the 20th century, the number of cases accepted by China International
Economic and Trade Arbitration Commission(CIETAC) has been on the top among
world arbitration institutions. Before Arbitration Law of People’s Republic of China was
enacted in 1994, all Chinese trade arbitration cases concerned with foreign parties were
dealt by CIETAC. By the end of 2004, CIETAC has accepted and finished over ten

thousand of cases, in which the involved parties cover more than 40 countries and areas.

Upon the demand of business community, CIETAC has been keeping its efforts and
making innovations continuously. It revised Arbitration Rules in 1998 and 2000
respectively and expanded its jurisdiction to all international, domestic and foreign-related
cases. CIETAC Domain Name Dispute Resolution Center is the only dispute-solving
institution in China of general web address and of the domain name with .CN as well as
Chinese domain names. Asian Domain Name Dispute-Solving Center, which was set up
cooperatively by CIETAC and Hong Kong International Arbitration Center, is the
fourth dispute-solving institution of general top domain name around the world .
responsible for dealing with top international general domain name disputes. In May
2003, special sector arbitration service, Financial Dispute Arbitration was put forward for
the first time. According to Financial Dispute Arbitration Rules, CIETAC will solve
financial disputes through more expeditious and convenient proceedings.

Presently, CIETAC has 814 arbitrators in total and 198 of them are from Hong Kong,
Taiwan, Macao or foreign countries. Besides experienced experts on trade disputes, CIETAC
also has panels of arbitrators from other particular sectors, such as Panel of Wool
Dispute Arbitrators, Panel of Financial Dispute Arbitrators and Panel of Securities
Dispute Arbitrators.
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Please put CIETAC Model
Arbitration Clause into vour

contract,which is:

“Any dispute arising from
or in connection with this
Contract shall be submitted
to China International
Economic and Trade
Arbitration Commission
for arbitration.”

Add: 6/F Gaolan Building,

32 Liangmajiao Road, Chaoyang District, Beijing

Post Code: 100016

Tel: +86-10-64646688  Fax: +86-10-64643500 64643520
Website: http: //www.cietac.org.cn




.“[D

saogzowd Inuonguazul u[ paﬁ’n&'ug SJQ((MIJ’I asoU

[ &l 35 7h 12 i

hinese Lawyers Engaged In International Practices
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Dr. Chen HuanZhong

Dr. Chen is senior partner of Global Law Office. He is member of the
International Practice Committee of ICC China, and member of the
WTO Affairs Committee of ACLA (All China Lawyers Association).

BAR ADMISSION: China, Utah, and Washington DC
EDUCATION: JD (Juris Doctor), Brigham Young University;
EMPA, Brigham Young University; Bachelor of Economics, University
of International Business & Economics, Beijing, China.

Dr. Chen Huanzhong has a comprehensive career background
arranging from China government official in charge of international
trade in Beijing and Hong Kong, to practicing lawyer in China and
USA. He has been the managing partner of the former major Chinese
state-owned law firm of C&C Law Office, and currently he is one of
the founding partners of the Global Law Office which was transferred

into a private partnership in 2001 from its state-ownership under
CCPIT.

With a profound career background and training in China, Hong Kong
and USA, Dr. Chen practices and cultivates in several legal areas
where he is recognized as one of the leading experts for international
business and complex commercial litigation & arbitration, covering
FDI, M&A, IPR, competition laws, broad trade laws including
antidumping and WTO regulation, as well as aviation law. Dr. Chen
has set several milestone cases or transactions in all those areas. The
civil courts and arbitral forums he presented include all level of courts in
China, as well as federal courts across the United States. He represents
clients of both China and foreign in major arbitral forums including ICA,
SCC of Stockholm, and CIETAC, where the large number of cases
handled making Dr. Chen one of the most experienced Chinese
practicing lawyer. The clients he represented at various civil courts or
arbitral forums including many of the top 500 companies of the world.

On trade law practice, Dr. Chen represents various clients in
antidumping investigation in China, United States, EC, and dozen of
other countries and regions. He represents clients in various
administrative and policy issues under review of Ministry of
Commerce and other executive branches of China government. He
also advises on those newly merged legal areas in China including
antitrust law and WTO regulations. In the recent issues of Asia Legal
500, Dr. Chen was rated one of the top trade lawyers in China.

Dr. Chen has written several articles on broad legal areas including:
The PRC Foreigr Trade Law and Its Potential Influence with US
Exporters (1993);

China’s New Company Regulation and a

Comparison with US Corporation Laws (1995); Antidumping
Practice for Lawyers (1997); The New Thinking to Defend and
Prevent Foreign Antidumping (1998), How to Defend in the Foreign
Antidumping Investigation (2001), Anti-Money Laundry laws in China
(2004) , How the Antitrust Law Serve and Survive in China (2004).

Global
Add:
Tel :

Fax:

Law Office
37/F, Jing Guang Center
+86-10-65973232
+86-10-64672012

E-mai |

Beijing 100020, China

chenhuan@global lawoffice. com. cn
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Dr. Xu Guojian Dr. Juris Germany
Senior Partner, Boss & Young

Born in Jiangsu Province, China,1962. Dr. Xu Guojian studied law at Southwest
China University of Politics and Law, in Chongging, and Wuhan University, in
Wauhan, China. After getting the Master & Docter dergree, he went to Europe in
1988 to pursue further legal education. Dr. Xu has pursued advanced studies at the
Swiss Institute of Comparative Law, Lausanne, Switzerland: the Academy of
International Law, International Court of Justice, the Hague, Netherlands; the
Max-Planck-Institute for Foreign and International Private Law., Hamburg,
Germany; and Albert Ludwig University, Freiburg i.Br., Germany. He concluded

his doctoral studies at Hamburg University, and was awarded the title Dr. Juris i in
1994.

Dr. Xu also has extensive experience as a practicing attorney. In 1989 he worked
as an assistant lawyer in Dusseldorf, Germany. and from 1991 to 1994 was
employed at a firm in Hamburg. At the beginning of 1995 he returned to China to
establish a representative office for a German law firm, where he subsequently
worked till the end of 1997. During this period, he provided legal services for
many foreign enterprises, especially enterprises from Germany or other
German-speaking countries, for their investments in and trade with China. From
January to December 1998 he practiced at a Chinese law firm in Shanghai, China.
At the end of 1998, he initiated the establishment of Boss & Young.

In recent years, Dr. Xu has led and been responsible for the completion of a
number of projects that have had significant impact in legal circles, both
domestically as well as internationally. For example, in 2001, he successfully
completed a RMB4 billion RMB-USD joint bank loan project for SMIC, and in
mid-2001, he successfully completed the legal service relating to first open fund
in China. In addition, in 2003, he led the team to completed the acquisition of
Shandong Airlines by Air China Group. Further, in 2004, he has been involved in
many significant projects such as The Hong Kong and Shanghai Banking
Corporation’s purchase of shares in the Bank of Communications. the issue of
RMB12 billion subordinate debt by the Bank of Communications. as well as the
establishment of two Sino-foreign joint venture life insurance companies in Beijing
and Chongqing respectively.

Dr. Xu has been appointed a legislative and consultative expert to the Standing
Committee of the People’s Congress of Shanghai. He is also the Vice Chairman of
the China International Private Law Association, and an initiating member of the
WTO Sub-committee of the National Bar Association. In addition. he is a
member of the China Law Association and the Sino-German Jurists Association.
Further, he has been appointed an arbitrator of CIETAC, the Shanghai Arbitration
Commission and the Nantong Arbitration Commission. He is also a guest professor
of law at Shanghai Jiaotong University, Shanghai Institute of Foreign Trade,
Hunan Normal University, and other institutions of higher learning.

Dr. Xu’s main fields of practice include foreign direct investment in China.,
overseas investment by Chinese companies, corporate law, international trading
law, insurance law, international merger & acquisition, real estate law, international
commercial and financial law, technology transfer, intellectual property law,
construction law, international arbitration and maritime law.

Dr. Xu is fluent in German and English, as well as having a grounding in French and
Japanese. He is a member of the Shanghai Interpreters’ Association and is a
qualified translator of both English and German.

Boss & Young, Attorneys at Law

Beijing Shanghai

Add: 9th Floor, Air China Plaz:
Xiaoyun Road Chaoyang [

P.C.: 100027

Tel : +86-10-8447-5588 Tel

Fax: +86-10-8447-5686 +86-21-68869333

Email: drx online.sh.cn “mail:drxugj@boss-young.com

Hitp://www.boss-young.com Http://www.boss-young.com

Add:
161 Lujiazui East Road 200120
Shanghai, China

: +86-21-68869666

I1th Floor, China Merchants Tower.
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Dr.jur. Liu Xiaolin

Born in1943, bachelor of Physics Engineering of Harbin Engineering
University, China, and PH.D of law of Hamburg University, Germany,
and lawyer practicing Chinese law since 1982.

In 1978, she worked in the Bureau for New Technology Transfer under
the State Council, and was a member of the Drafting Panel of the Law on
Chinese-Foreign Equity Joint Venture of the People’s Republic of China
of 1979. She also worked in the State Commission on Import and Export
and the Treaty & Laws Department of the Ministry of Foreign Trade
and Economic Cooperation in 1982. In 1985, she established and operated,
together with Mr.Xing Lu, Wang Dianguo, Sun Wenqi,Wu Xiaoji, the
famous Great Wall Foreign Economic Law Office.

During the period of working for the governmental departments, she
involved in the negotiations relating bilateral agreement on the protection
of investment between governments; especially worked on the Chinese
and German versions of that Agreement between China and Federal Republic
of Germany. Also, she acted as legal counsel for negotiations of
agreements between governments on the scientific and technological
cooperation between China and East European countries.

During the beginning years of China’s opening and reform, when basic
legal instruments are in urgent shortage, she creatively drafted a series of
contracts applying to such large-scaled projects of Chinese-foreign joint
ventures, especially industrial projects, technology transfer, real estate
mortgage loans, pledging shares, etc.. which have developed into model
contracts. Also, they were used in projects dealt with by her such as the
An-Taibao Surface Coal Mine (Occidental-CNCDC), Yangtze River
Acetyls (BP-CWC), Citroen ZX Cars (Citroen-SAW), Terex Hauler
(NORINCO-GM), Jetta Cars (VW-FAW), and Huafei TV Color Tube
(Philips-Huadian), financing documents for China World Trade and Beijing
Villa Garden. Dr.Liu has promoted successfully many big projects,
even those could not reach agreements for a long time.

She concerns deeply interests of clients and studies each case in details.
She acted as attorney-at-law on behalf of China Textile, China Chemicals,
China Electronics, China UNICOM, China Agricultural Machinery,
NORINCO, Hubei-Saw, Changchun-FAW etc., and also worked as the
legal consultant for the Grace W& R Co. (USA), German companies
including Siemens AG, VW AG, Deutsche T-Mobil, Preussag AG, EDAG,
etc.. Her clients have given their acknowledgements.

She specializes in promoting industrial JV projects by virtue of her strong
understanding and language (Chinese, English, German) abilities, and in
non-contentious cases. Thanks to her solid theoretical basis, she
specializes in the analysis and strategy making of lawsuits. She had
successfully acted in many civil, maritime, copyright, trademark,
medical accident lawsuits, etc..

She has published works and translations of laws about 2 million Chinese
characters.

In 1989, she was iisted as an arbitrator of the China International
Economic and Trade Arbitration Commission, advisor to the China Law
Consulting Center, and director of China Maritime Law Society.

She dedicates herself to studies constantly whereby never left any doubt,
she works with enthusiasms. She has successfully trained many young
lawyers especially for foreign economic affairs through variety of cases
practiced by her in the Great Wall Law Office.

[EL: +86-10 62080211
FAX: +86-10 69754508

E-mail: tygy@public3. bta. net. cn
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As a qualified PRC lawyer, Simon Wang is
specialized in advising on issues related to foreign
investment in China. He has assisted more than
100 companies and projects with foreign investments

over the past decade.

With years of experience working with leading
international law firms both in London and Milan,
Simon Wang knows how to professionally serve

his international clients.

DISDSUT SIIEMD

Simon Wang is also head of the litigation team of
the firm and is well known in legal circles as

“Mr. Procedures” for successfully pleading

complex cases in Chinese courts. _ .
eie . Chinese con E I K EIF Simon Wang partner

This wealth of experience in a wide range of legal matters has enabled him to carefully protect the interests of
his multinational clients.

The following list is part of the Multinationals Simon Wang is presently advising:
1) Armstrong - USA

2) BOSCH - Germany
3) Comer - Italy

4) Datacraft - Singapore -
5)

puUoOyDPUIIUT U

IEEHEAPE X R AR S EERRD L 9 B 913-917 =,
Tel:[+ 86 10 ] 5870 1077 +86 139 01393977

S99V

Email: wang@prclawyer. com

www.prclawyer.com
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Mr. Xie Jiazuo

SICHUAN YUANXU LAW OFFICE
Originating in Integrity and Honesty,
and Carrying on an Infinite Mission

Mr. Xie Jiazuo, director of YuanXu Law Office, LLM in Civil &
Commercial Law, is one of the Top. 10 Lawyers in Chengdu as well as
a special member of Sichuan People’s Political Consultative
Conference,and legal researcher with Legal Affairs Advisory Centre
Legal Work Committee of Sichuan Provincial People’s Congress.
Deputy Chief Supervisor of Chengdu Bar Association and arbitrator
with Yibin Arbitration Commission.

Born in 1965, Mr. Xie graduated from Southwest University of
Politics & Law. He was granted by the Ministry of Justice of China
and China State Commission of Planning the license to handle legal

affairs concerning state infrastructure construction projects and
state-owned assets.

Over the 10 years of pactice Mr. Xie has built an extensive network
of social connections, and has won a remarkble reputation in both the
general public and in the professional circle. He is especially
experienced in dealing with civil & commercial cases, criminal
proceedings and corporate legal affairs.

In the field of civil & commercial actions, he has recovered as much as
RMB 100 million yuan for his clients; and in more than 100 criminal
cases he defended of significant importance and influence, he has
successfully secured lighter or mitigated punishment or acquittal for
his clients within the limits of law. These all are due to his rich

experience, solid theoretical grounding as well as high professionalism.

In the Case of “The Red Bat” that arose a stir in the country, Mr. Xie
not only secured the acquittal of the accused under the principle of
legally prescribed punishment for a specific crime by his persuasive
defense, but also contributed a bit to the refinement of China’s
criminal legislation. In corporate legal affairs, he has led his team in
providing such legal services as incorporation, corporate governance,
insurance arrangement, strategy advice, conciliation between the
government and the business as well as issuing of securities, listing of
stocks on domestic and overseas markets. He is now serving as the
leagal adviser for dozens of large or medium-sized enterprises.

Under his leading, Yuan Xu Law Office has grown quickly and healthily
with an emphasis on specialized services while enhancing
development in an all-round approach.

Add: Floor 26, Taihua Plaza, No.101, East Street, Chengdu,
Sichuan Province, China

Tel : +86-28-86720851 86720852
Fax: +86-28-86720853

86869888

Http//: www.yx-lawyer.com E-mail: xjz@yx-lawyer.com
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Mr. Dolphin Lee

Director of Management Committee, Zhejiang LC & CO. Law Office
Member of China Maritime Law Association

Member of WTO & Foreign-Related Affairs Committee of Zhejiang Bar
Association

Standing Member of Youth Association of Ningbo City

Experience

Dolphin Lee graduated from East China University of Politics and Law
and completed a postgraduate maritime programme at Dalian
Maritime University.

After graduation from college, he worked at Ningbo Maritime Court and
was lucky to be among the first maritime judges, and conducted maritime
adjudication for a span of 10 years in the Maritime Court, Business
Affairs Court and Wenzhou Court in succession. He was a backbone
member of the Maritime Court and handled various important and
complicated cases, being particularly experienced in cases involving
foreign or Hong Kong, Macao or Taiwan parties. He won the 1st places at
Court-wide Competency Assessment & Appraisal Examinations and
Legal Documents Writing Contests, and also won No.1 prizes at
Court-wide Comprehensive Calibre Contests for Preliminary Judges. He
acted as the chief judge or judge in 1,000 cases or so involving almost each
and every aspects of affairs that a maritime court might undertake, e.g.
cargo transportation, bill of lading, cargo insurance, ship-building, ship
sales & purchases and financing, chartering, insurance, collision, oil
pollution, and so on.

Ever since he started practice in 2001, Dolphin Lee has been providing
legal services mainly in the fields of law concerning maritime affairs,
international business, international investment, insurance, etc.. He
founded the first team of maritime lawyers, and thus the Bar of Zhejiang
Province got an appropriate position in the area of maritime legal service
as the bar of a major coastal province in China. He has led the team to
offer legal services for a number of import & export companies, shipping
companies, shipowners mutual protection associations as well as PICC
Property and Casualty Company Ltd., China Pacific Insurance
Corporation, the Taiping Insurance Company, Ltd., Ping An Insurance
(Group) Company of China, Ltd., China Continent Property & Casualty
Insurance Company Ltd., Dazhong (The General Public) Insurance Co.,
Ltd and undertaken a large number of cases which had a big influence in
the whole province, even all over the country.

Dolphin Lee has been incorporating what he has gained in theories with
his practice as a lawyer and has been prolific in turning out theses in
respect of legal studies, and has contributed more than 30 articles and case
analyses in state-level periodicals, kernel periodicals or publications such
as Jurisprudence, The People’s Justice, Journal of Political Science and
Law, Annual of China Maritime Trial, CMLA Newsletter and so on. some
of which has been referenced by some judicial organs in drafting judicial
interpretations or laws. He has participated in one of the 9th Fiver-Year
Planned Social Science Projects of Zhejiang Province, and has been awarded
with prizes for excellent theses at the municipal, provincial and
national- level. Furthermore, 3 of his theses have been published in
Journal of Japanese Maritime Law Studies Institute. Over the years he has
participated in Symposiums of National Maritime Courts Adjudication,
annual meetings of China Maritime Law Association(CMLA),
Symposiums on Amendment of The Maritime Law, etc., and submitted
theses for 10 years in succession from the 1st to Sth session of
International Symposiums on Maritime Law.

Add: Floor 12, Haiguang Building
Ningbo o Zh
Postal Code: 315010
Tel : +86-574-87360129
Fax: +86-574-87266222
E-mail:bylee666 @sina.com

, No. 298, West Zhongshan Rd,
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Ms. Jessica Aijun Liu, Attoney-at-law, English
spoken, Horwath & Partners Shanghai

Spanish & English as working language
Practicing Certificate No.: 091502212362

Graduated from the well-known bilingual school, Shanghai Foreign
Language School, LL.B, Law school of Fudan University. Ms. Liu is
able to provide services for her clients in fluent English and Spanish.
Rich in overseas working experiences, Ms. Liu spent several years
serving big overseas companies in Centro America in the areas such as
project investment, import & export trading, project financing, legal
issues on Labor Law, etc..

Ms. Liu maintains close connections with several Spanish-spoken
entities in the region. She has abundant experiences in handling
non-litigation legal issues for public-listing companies, and acting as
the attorney practicing cases such as loan contract conflicts,
guaranteed contract conflicts, foreign investment conflict, etc..

Add : Horwath & Partners Shanghai . 504, No. 61
NanlJing Road East, Shanghai, 200002

Tel : +86-21-63213399 * 227

Fax: + 86-21-53500057

Mobile: 13341911988

Email : jessica@cpalawyer.com.cn

website : www.cpalawyer.com.cn

X2 2 4y Abogada Jessica Aijun Liu, habla espafiol e inglés
|- 17 95 A 4 0 55 4% T 4t O o .
T A1 R85 B 4 T La abogada Liu Aijun, de Horwath & Partners Shanghai,
PVAES: 091502212362 maneja fluidamente el espafiol e inglés. Durante su larga
estancia en paises latinoamericanos de habla hispana,
T T T N e . trabajé en gran em s | s, ica

Nl TH 40 LN R, S AgE K o0al0 en grandes empresas locales, dedicandose a
servicios juridicos en materia de inversion en proyectos,
comercio de importacion y exportacién, financiamiento,
I, JFBEIREL LA PRI AME T 42 . relaciones entre empleados y empleadores, administracién
de recursos humanos, etc. Después de regresar a China de
ultramar, ha asumido importante cargo en la junta directiva
de una empresa de inversion extrajera y participado en el
NN BRI 8008 . EH L5 5. b . 9y gige 2ty proceso de finaciamiento de su corporacion en ultramar. Tiene
, " R . e ) estrechas relaciones con organismos y empresas de paises

1 N5 VRS BRI A o A i A (o T3 120 S ; :
(RIS - RIS, 0 A5 5l i A 255 hispanohablantes acreditados en Shanghai. Es una de los
contables abogados de Shanghai que pueden trabajar en

XTI 55 P4 HE2 U R A B B S A AT 5 ) ie 52, espafiol.
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FBHEREEMK 61 S 504 , 200002 Direccion: 5to piso, 61 Nan Jing Dong Lu, Enfrente al rio Huang Pu, Shanghai,200002
+86 — 21 — 63213399 * 227 Teléfono: +86-21- 63213399 ext. 227(para llamadas domesticas) Célular: 13341911988
+86 — 21 — 53500057 +86-21-63213399 ext. 227(para llamadas internacionales)

+86 133-4191-1988 Eax: +86-21- 53500057 (para llamadas domesticas)

jessicalcpalawyer. com. cn +86-21-53500057 (para llamadas internacionales)

E-mail: jessica@cpalawyer.com.cn  website : www.cpalawyer.com.cn

www. cpalawyer. com. cn
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